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ABSTRACT 

Food is essential for all living things in the world. Without food there is no life in this 
world. Without food, the world cannot move. The excellence of the food lies in the 
praise of all. In the Sangha literature, the Maruthana mantras also lived with food 
playing an important role. So this article is on the topic of Hungry Foods of Maruda 
Nilamanthars. 
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ஆய்வு முன்னுமர 

உலகில் வாழும் அனைத்து உயிரிைங்களுக்கும் உணவு என்பது இன்றியனையாத ஒன்றாக 
அனைந்து உள்ளது. உணவு இல்னலயயல் இவ்வுலகில் உயிர்கள் இல்னல. உணவின்றி இவ்வுலகம் 
அணுவும்அனையாது. உணவின் யைன்னை அனைவரும் யபாற்றும் வானகயில் அனைந்துள்ளது. ைங்க 
இலக்கியத்தில் ைருதநில ைாந்தர்களும் உணவு என்பதனை முக்கிய பங்காக் ககாண்டு வாழ்ந்து 
வந்தைர். எையவ ைருதநிலைாந்தர்களின் பைிப்யபாக்கிய உணவுகள் என்னும் தனலப்பில் இக்கட்டுனை 
அனைந்துள்ளது. 

 
உணவு  

அனைத்து உயிரிைங்களும் உயிர்வாழ உணனவயய முதன்னையாக ைார்ந்திருக்கின்றை. 
உயிரிைங்களின் இயக்கமும் கையல்பாடுகளும் உணவுமுனறகனளயய அடிப்னபனையாகக் 
ககாண்டுள்ளை. இத்தகு உணவுமுனறகள் உயிர்களின் பண்பாட்னை வளர்ப்பதற்குப் யபைளவில் 
துனணநிற்கின்றை. பைியின் உச்ைாத்தால் விசுவாைித்திைர் நாய்க்கறி உண்ைனைனய ைணியைகனல, 

“அரும்பைி கனளய ஆற்றுவது காணான்  

திருந்தா நாயூண் தின்னுதல் உறுயவான்” 1ைணியைகனல - 11 : 86 - 87 

என்று கூறுகிறது, இத்தகு ககாடுனையாை பைினயக் கனளயவானை (ைிறுகுடி கிழான்பண்ணன்) 
“பைிப்பிணி ைருத்துவன்’ எைப் புறநானூறு கபருனைப்படுத்துகின்றது. புறநானூற்றுப் பாைல், 

“நீரின் றனையா யாக்னகக் ககல்லாம்  
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உண்டி ககாடுத்யதா ருயிர் ககாடுத்யதாயை” 2ைணியைகனல - 18 : 18 - 19 

என்கிறது. 

 
உணவு விளக்கம்  

 நிலத்தில் வினளயும் உண்ணும் கபாருட்கனளயும் பருகக் கூடியவற்னறயும், உணவு என்பர். 
இதனை, 

  “உணகவைப் படுவது நிலத்கதாடு நீயை” 3ைணியைகனல - 18, 21 

என்ற புறநானூற்றுப்பாைல் உணர்த்துகிறது. 

 
நிகண்டு தரும் விளக்கம்  

 உணா, வல்ைி, உண்டி, ஓதைம், அைிைம், பதைம், இனை, ஆகாைம், ஊட்ைம் என்பை உணனவக் 
குறிக்கும் கபயர்கள் எைப் பிங்கலநிகண்டு குறிப்பிடுகின்றது. இதனை, 

“உணாயவ வல்ைி உண்டி யயாதை  

ைைிைப் பதயை யினையா காை  

முனறயய யூட்ை முண கவைலாகும்” 4பிங்கல நிகண்டு  : 1153 

என்ற நூற்பா சுட்டுகிறது. 

 
மருத நிலம்  

 ஐவனக நிலங்கள் பகுக்கப்பட்டு அந்நிலங்களின் தன்னைக்கும் சூழலுக்கும் ஏற்றார்யபால் உணவு 
முனறகளும் ைாறுபட்டிருந்தனதச் ைங்க இலக்கியங்கள் உணர்த்துகின்றை. ைருதநிலத்தில் நீர்வளமும் 
நிலவளமும் ைிறப்பாக இருந்தனையால் ‘கநல்’ ைக்களின் உணவுப்கபாருட்களுள் தனலனையாை 
இைத்னதப் கபறுகின்றது. கநல்லின் வனககனள கவண்கணல், கைந்கநல் என்று இலக்கியங்களில் பதிவு 
கைய்கின்றை. 

“கநல்” என்னும் கைால் கபாதுவாைது. இதனை ஐவைம், மூங்கில்கநல், கைந்கநல் ைற்றும் 
கவண்கணல் என்று ைங்க இலக்கியம் குறிப்பிடுகின்றது. கநல்னலப்பற்றிப் கப.ைானதயன், “கநல் 
என்னும் கைால் ைங்க இலக்கியங்களில் 102 இைங்களில் ஆளப்பட்டுள்ளது. கைந்கநல் 21 இைங்களிலும், 
கவண்கணல் 24 இைங்களிளுைாக கைாத்தம் 102 இைங்களில் கநல் ஆட்ைி கபற்றுள்ளது” என்று 
குறிப்பிடுகிறார். 

இவ்கவண்ணிக்னகயுள் ைருதத்தினணப் பாைல்களில் கநல் (ஐங்.1, 3, 4, 30, 49, 95, 99), குறு.238, 
நற்.400, (அக.6, 46, 106, 156, 166, 176, 306, 356, 366, 376) கலி.71 எை 20 இைங்களில் பயின்று வருகின்றது. 
கவண்கணல் ஐங்.48, 58, நற்.350, அக.96, 236 எை  5 இைங்களிலும், கைந்கநல் ஐங்.27, குறு.53, 107, நற்.180, 
அக.116, 126 எை 6 இைங்களிலுைாக கைாத்தம் 31 இைங்களில் இைம் கபறுகின்றது. 

 
தமிழர் திருமணச் சடங்கு - உணவு  

 ைங்க இலக்கியத்தில் தைிழர் திருைணச்ைைங்கு குறித்து இைண்டு பாைல்கள் இைம்கபற்றுள்ளை. 
திருைணவிருந்தில் “அரிைி” முதன்னையாை இைத்னதப் கபற்றிருந்தனைனயப் ைங்கப் பாைல்கள் பதிவு 
கைய்கின்றை. 

“உழுந்துதனலப்கபய்த ககாழுங்களி ைிதனவ  
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கபருஞ்யைாற் றைனல நிற்ப” 5அகநானூறு - பா.86 : 1 - 2 

என்று அரிைியுைன் உளுந்தம்பருப்பு கலந்து ைனைத்த குனழவாக கவந்த கபாங்கயலாடு 
திருைணவிருந்தாைது இனைவிைாது நனைகபற்றது என்கிறார் நல்லாவூர்கிழார். இது புைதச்ைத்து 
நினறந்த உணவாகும். இன்றும் திருைண விருந்தில் முதன்னையாை உணவு அரிைியிைால் 
ைனைக்கப்பட்ை உணவாக உள்ளனையும், இஸ்லாைிய ைக்களின் திருைண விருந்தில் “ஊன்துனவ 
அடிைில்” என்று கூறப்படும் பிரியாணினய வழங்குவதும் குறிப்பிைத்தக்கது. 

 
ஊன்துவவ அடிசில்  

 இறச்ைியுைன் யைர்த்து ைனைத்த கநய்ைிகுந்த கவண்யைாற்னறத் திருைணத்திற்கு வந்தவர் 
உண்ைைர் என்ற கைய்தினய, 

“னைப்பறப்புழுக்கின் கநய்க்கைி கவண்யைாறு  

வனையா வண்னையயாடு புனையயார்ப் யபணி” 6அகநானூறு - பா.136 : 1 - 2 

என்று மூகதயிைார் பதிவு கைய்துள்ளார். யைாற்யறாடு ஊனைக் கலந்து ஆக்கின் அது 
“ஊன்யைாறு” எைப் கபயர் கபறும். தற்காலத்தில் ஊன்யைாற்னறப் “பிரியாணி” என்றனழப்பர். பண்னைய 
ைக்கள் அைிழ்தத்னதப் யபான்ற சுனவயுனைய ஊன்துனவயடி ைினல உண்ைைர் கைய்தினய, 

“அைிழ்தை ைைபி னூன்றுனவ யடிைில்  

கவள்ளி கவண்கலத் தூட்ை லன்றி” 7புறநானூறு - பா.42 : 17 - 18 

என்ற புறநானூற்று அடிகளின் வழி புலைாகின்றது. உணவுப் கபாருட்களுள் தனலனையிைம் 
கபறுவது அரிைி. கபரும்பாலும் காயபானைட்யைட்டுகளில் இருந்யத கபறுகிறான். அரிைி உணவில் இது 
அதிகைாக உள்ளது. 

“கநற்பல யபாலிசு! கபான்கபரிது ைிறக்க!” 8 ஐங்குறுநூறு - பா.1 : 1 - 2 

“வித்திய வுழவர் கநல்கலாடு கபயரும்” 9 ஐங்குறுநூறு - பா.3 : 4 

யபான்ற பாைலடிகள் கநல்லின் ைினறப்னபயும், அம்ைக்களின் பயன்பாடுகனளயும் 
விளக்குகின்றை.  

 
மாம்பழம், கரும்பு  

 நறுைணமுனைய பிஞ்சுகனள உனைய ைாைைத்திலிருந்து பழுத்துவிழும் இைிய பழங்கனளப் 
பண்னைய ைக்கள் உண்டு ைகிழ்துள்ளைர். 

“நறுவடி ைாஅத்து வினளந்துகு தீம்பழம்” 10 ஐங்குறுநூறு - பா.61 : 1 

எைவரும் பாைலடி இதனைக் காட்டுகிறது. 

 
பால்  

 பால் ஒரு ைரிவிகித உணவாகக் கருதப்படுகின்றது. பால் எளிதில் கைரிைாைம் ஆகக்கூடிய 
உணவு ஆகும். உைலுக்குத் யதனவயாை அடிப்பனைச் ைத்துக்கள் பாலில் உள்ளை. பிறந்த குழந்னதக்கும் 
வயது முதிர்ந்யதார்க்கும் பால் ஏற்ற உணவாகும். 

“பால் பல வூருசு பசுபடுபல ைிறக்க” 11 ஐங்குறுநூறு - பா.3 : 2 
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என்ற இப்பாைலடியின் வழினய அறிய முடிகிறது. எருனையும் வளம்கபற்றுப் கபருகுக என்று 
வாழ்த்தும் கைய்திப் கபறப்படுகிறது. பாலத் தரும் ஆநினைகனள வாழ்த்துவதால் அக்கால ைக்கள் 
உணவில் பால் இைம்கபற்றிருக்க யவண்டும் என்பது ஆய்வாளர் கருத்தாகும். 

 
பாகற்காய்  

 பாகற்காயினைச் ைனைத்துண்பர். நீைழிவு யநாய் உள்ளவர்களுக்கு இது ைிகச்ைிறந்த ைருந்தாகும். 

“பாகல் ஆய்ககாடிப் பகன்னறயயாடு பரிஇ” 12 அகநானூறு - பா.156 : 5 

எைப் பாகற்கானயப் பற்றிய குறிப்பு ைருதநிலப்பாைலில் இைம் கபறுகின்றது. 

 
இவைச்சி உணவு  

 பண்னைத் தைிழர்கள் இனறச்ைினயயும், ைீனையும் அரிைி உணவிற்கு அடுத்து முக்கிய 
உணவாகக் ககாண்ைைர். இனவ புைதச்ைத்தும், ககாழுப்புச்ைத்தும் நினறந்தனவ. 

 
ஆவம இவைச்சி  

 நானையால் உண்னைத்து உண்ணப்பட்ை கவண்னையாை வயிற்றுப் பகுதினய உனைய ஆனைத் 
தனைனயப் பனற ககாட்டுயவார் இைவு உணவிற்குச் யைர்த்து னவப்பர் என்பதனை, 

“குருகுனைத் துண்ை கவள்ளகட் டியானை  

யரிப்பனற வினைஞ ைல்குைினைக் கூட்டும்” 13 ஐங்குறுநூறு - பா.81 : 1 -2  

என்று ஓைம்யபாகியார் கூறுகிறார்.  

 
மீன் இவைச்சி வவககள்  

 கைற்கனை ைக்களுக்கு ைீன் முக்கிய உணவாகும். கநய்தல் ைற்றும் நீர்நினலகள் நிைம்பிய 
ைருதநில ைக்களின் உணவு வனககளுள் ைீன் ைிறப்பிைம் கபறுகின்றது. இது புைதச்ைத்து நினறந்த 
உணவாகும். வானள, வைாஅல், ககண்னை, கயல், அயினை, ஆைல் எைப் பலவனகயாை ைீன்கனள 
அக்கால ைக்கள் உண்ைைர். 

 
வாவள மீன்  

 உழவர்கள் வயலிலுள்ள வானள ைீனைத் தன் கானல யவனள உணவாக உண்ைைர் என்ற 
கைய்தினய, 

“வானள நாளினை கபறூஉ மூை” 14 ஐங்குறுநூறு - பா.63 : 2 

என்ற பைலடியால் அறியமுடிகிறது.  

 
வரால் மீன்  

 ைருதநில ைக்கள் கநய்தல் நில ைக்களிைம் வைால் ைீனைப் கபற்றுக்ககாண்டு அதற்கு ைாற்றாக 
ஓைாண்டு கழிந்த கவண்கணல்னலக் ககாடுத்தைர். இதனை ஓைம்யபாகியார் (ஐங். 48) கூறுகிறார். 
தூங்கயலாரியார் விடியற்காலத்தில் உழவன் அரிைிச் யைாயறாடு வைால்ைீன் குழம்னப இட்டு வைால்ைீன் 
கபரிய துண்ைங்கனள உண்ைனையக் காட்ைிப் படுத்துகிறார். இதனை, 
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“கருங்கண் வைாஅல் கபருந்தடி ைிளிர்னவகயாடு  

புகர்னவ அரிைிப் கபாம்ைல் கபருஞ்யைாறு  

கவர்படு னகனய கழுை ைாந்தி” 15நற்றினண  - பா.60 : 4 - 6 

என்னும் பாைலடிகள் உணர்த்துகின்றை. 

 
ககடிறு மீன்  

 பாண்ைகள் ககாடுத்த ககடிறுைீனுக்குச் ைைைாகப் (இக்காலத்தார் இதனைக் ககடிறு - ககளிறு, 
ககளுத்தி எைக் கூறுவர்) “பயறு” ைாற்றிக்ககாள்ளப்பட்ைது. இதனை, 

“முள்களயிற்றுப் பாண்ைக ளின்ககடிறு கைாரிந்த  

வகன்கபறு வட்டி நினறய ைனையயா  

எரிகாற் கபரும்பயறு நினறக்கு மூை” 16ஐங்குறுநூறு - பா.47 : 1 - 3 

என்று ஓைம்யபாகியார் கூறுகிறார்.  

இதுகாறும் கூறியவற்றால் வானள, வைால், ககடிறு, கயல், அயினை, ககண்னை யபான்ற 
பலவனகயாை ைீன்கனள இம்ைக்கள் உண்ைைர் என்பனத அறியமுடிகின்றது. ைருதநில ைக்களின் 
உணவில் ‘அரிைி’ இன்றியனையாத இைத்னதப் கபற்றிருந்தனையும், அரிைி உணவிற்கு அடுத்தபடியாக 
இனறச்ைி, ைீன் யபான்றவற்னற உண்ைனைனயயும் யைற்கண்ை பாைல்கள் ைான்றுகாட்டுகின்றை. 

 
முழவு  

 வள்ளன்னை குணம்கபாருந்திய ைனலயைான் அனவயில் யவற்றுநாட்டிலிருந்து வந்த கூத்தர் 
நன்னைனய விரும்பி முழக்குகின்ற ைத்தளத்தின் ைார்ச்ைனை னவத்த பக்கம் அதிர்ந்தது. 

 
முடிவுவர  

 இவ்வாய்வின் மூலம் ைருத நிலத்தில் வாழ்ந்த ைக்கள் தைது உணவாக னைவ உணவு ைற்றும் 
அனைவ உணவுகனள உணவாக உட்ககாண்டு வாழ்ந்துள்ளைர் என்பது இங்கு புலைாகிறது. யைலும் 
இனவ ைருத நிலத்தின் ைிறப்பு ைிக்க உணவாகவும் விளங்குகிறது. 
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